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Disclaimer: The views and opinions expressed in the presentation are 

those of the South Los Angeles community co‐leads and/or community 

and do not necessarily reflect the views or positions of South Coast Air 

Quality Management District.

Descargo de responsabilidad: Los puntos de vista y opiniones 

expresados ​​en la presentación son los de los co-líderes y/o la comunidad 

del sur de Los Ángeles y no necesariamente reflejan los puntos de vista o 

posiciones del Distrito de Gestión de la Calidad del Aire de la Costa Sur.



Icebreaker/Rompehielos

Introduce yourself in the chat: 

Name, Pronouns, Where is home and What brought you here today?

Preséntate en el chat:

Nombre, pronombres, ¿dónde está casa y qué te trajo aquí hoy?



Goals/Metas
Organize CSC to identity facilities of concern

Engage CSC in the development and Implementation of Rule 1148 series

Coordinate with CalGEM on inspections

Inform the community of other agencies’ authority and their new or ongoing projects 

Identify strategies and funding opportunities to implement best practices 

Organizar el CSC para identificar las fabricas de interes 

Involucrar al CSC en el desarrollo e implementacion de la serie de Reglas 1148

Coordinar con CalGEM en las inspecciones 

Informar a la comunidad sobre la autoridad de otras agencias y sus proyectos nuevos o en curso 

Identifcar estrategias y oportunidades de financiamiento para implementar mejores practicas



Review of Last Meeting
Revisión de la Ultima Reunión

1.Do you know how to report oil and gas complaints? If not, let’s discuss our 

options. 

2.What kind of learning opportunities, activities, and actions would you like to 

see in the oil & gas working team?

1.¿Sabes cómo reportar la quejas petróleo y gas? Si no, analicemos nuestras 

opciones.

2.¿Qué tipo de oportunidades de aprendizaje, actividades y acciones le gustaría 

ver en el equipo de trabajo de petróleo y gas?



CSC IN ACTION! 

EN ACCION! 



1148 Serie(s) 

Regulates Oil and 

Gas Production Wells 

Rules adopted to 

regulate oil and gas  

production facilites

WHAT IS IT?

1148.1

Requires public 

notice and discloure 

of chemicals that are 

used in oil and well 

operations 

1148.2

Normas adoptadas para 

regular las instalaciones de 

producción de petróleo y 

gas.

Regula pozo de 

producción de 

petróleo y gas

Requiere aviso público y 

divulgación de productos 

químicos que se utilizan 

en operaciones de 

petróleo y pozos.

Regulates steam driven 

wells with VOC emissions 

limits  

1148

Regula los pozos impulsados ​​por 

vapor con límites de emisiones 

de VOC



1148 Serie(s) 
How can you shape the rule development process? 

• Share what's working or not working when you report oil and gas activity in your neighborhood.

• Share which oil and gas sites you are concerned about emitting pollution and

      not being properly regulated.

• Share what other types of rules you want to see to regulate oil and gas sites.

through the Community Emissions Reduction Plan (CERP) working with SCAQMD: 

¿Cómo se puede dar forma al proceso de desarrollo de reglas? 

a través de la Reducción de Emisiones Comunitarias Plan (CERP) trabajando con SCAQMD:

• Comparta lo que funciona y lo que no funciona cuando informe toda la actividad de gas y 

petroleo en su vecindario.

• Comparta qué sitios de petróleo y gas le preocupan que emitan contaminación y no estar 

debidamente regulado.

• Comparta qué otros tipos de reglas desea ver para regular los sitios de petróleo y gas.



Enclose Drill Sites  

Here are some ways to reduce emissions during the LA City and LA 
County phaseout and cleanup...

Electrify Drill Sites 

Increase Maintenance 

Regulation

Cerrar sitios de 

perforación

Electrificar los sitios de 

perforación

Incrementar el Reglamento de 

Mantenimiento

Aquí hay algunas formas de reducir las emisiones durante la 
eliminación gradual y la limpieza de la ciudad y el condado de Los 

Ángeles...



.

Discussion/Discusión

What protections do you 

want AQMD to prioritize? 

¿Qué protecciones desea 

que AQMD priorice?

 



COMMUNITY AIR 
MONITORING

WORKING TEAM 

MARCH 28, 2024

MONITOREO DEL 
AIRE COMUNITARIO

Grupo de trabajo



Purpose/Objetivo

The community air monitoring working team:

• Gather ideas from residents on where and what to monitor in the air

• Collaborates with CSC to create tools and workshops that empower community 

members to become air quality ambassadors. 

El equipo de trabajo de monitoreo del aire comunitario:

• recopila ideas de los residentes sobre dónde y qué monitorear en el aire

• colabora con la CSC para crear herramientas y talleres que capaciten a los 

miembros de la comunidad para convertirse en embajadores de la calidad del aire.

. 



Goals/Metas 

• Conduct initial air measurements surveys near facilities of concern to identify and 

characterize any potential emissions. 

• Provide periodic summaries of monitoring results to the CSC.

• Provide outreach on the online tools (e.g., dashboards) available to the public to 

access monitoring data.

• Realice estudios iniciales de mediciones del aire cerca de las instalaciones de interés 

para identificar y caracterizar cualquier emisión potencial.

• Proporcionar resúmenes periódicos de los resultados del monitoreo al CSC.

• Brindar divulgación sobre las herramientas en línea (por ejemplo, paneles de control) 

disponibles para que el público acceda a los datos de monitoreo.



CSC IN ACTION! 

EN ACCION! 



Community Quiz/

Cuestionario Comunitario

 
How many residents said they know about the air quality in 

their neighborhoods?/¿Cuántos residentes dijeron que 

conocen la calidad del aire en sus vecindarios?

1.50% 

2.35% 

3.70% 

4.15% 



Community Quiz/

Cuestionario Comunitario

 
What sources of air pollution were they most concerned? 

¿Qué fuentes de contaminación del aire les preocupaban 

más?

 

1.Cars/Trucks  Autos/Camiones 

2.Auto Body Shops Talleres de carrocerías 

3.Oil Drilling Sites Sitios de Perforación Petrolera

4.All of the Above Todo lo Anterior



Let’s look at maps of where 

these industries are located in 

South LA and their 

emissions...

Veamos mapas de dónde 

están ubicadas estas 

industrias en el sur de Los 

Ángeles y sus emisiones...



There is a data gap! 

Fortunately, CSC can help fill that gap in the 

Community Air Monitoring Working Team! 

¡Hay una brecha de datos!

¡Afortunadamente, CSC puede ayudar a llenar ese 

vacío en el Equipo de Trabajo de Monitoreo del Aire 

Comunitario!



Let’s take a look at the Oil Drilling Sites...

The CSC identified four oil and gas facilities (Jefferson, Murphy, AllenCo Energy, and 

Inglewood Oil Field) where they believe there is a limited transparency of monitoring data 

and enforcement activity findings, such as Notices of Violations (NOVs)” (5f-1)

El CSC identificó cuatro instalaciones de petróleo y gas (Jefferson, Murphy, AllenCo Energy 

e Inglewood Oil Field) donde cree que existe una transparencia limitada de los datos de 

monitoreo y los hallazgos de las actividades de aplicación de la ley, como los Avisos de 

violaciones (NOV)” (5f-1 )



AllenCo Energy

Jefferson Murphy 

Inglewood Oil Field 



• Which sites do we want to prioritize collecting data?

• What questions do you have about collecting data?

 

Discussion /Discusión

 

• ¿Qué sitios queremos priorizar en la recopilación de 

datos?

• ¿Qué preguntas tienes sobre la recopilación de 

datos?
 



Shareout!Comparte

!



Next Meeting Date:  May 15, 2024 

Fecha de la próxima reunión: 15 de mayo de 2024     

We hope to see you there! 

¡Esperamos verte ahí!

For more information or questions, please contact us:

Para más información o preguntas, por favor contáctenos:

Agustin Cabrera 

(323) 789-7920 

acabrera@scopela.org 

Next Steps/Próximos Pasos
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